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—Vale má^ t ... bien eme mal con ella—alegaba Kvostov—, y sí saben 
que tú has trabajado para que reanuden sus trabajos, te respetarán, ^ero si t« 
nnones a ella, como tarde o tempr. será abierta, vendrán las intex paciones 
contra ti. 

Rasputín, que temía los discursos de la Duma accedía, al principio, rec-
trprtát i f^e c. K^r^ >v ^ rle"^- ^r?iba, Lue^o. cuando llevan ' 
odio a los alemanes intentaba atacar aquellas compañías que, comó las socieda
des de electricidnd, estaban bajo la influencia alemana, siempre encontraba, pro
tegiéndolas, la influencia de Rasputín. En el asunto de la Wasiltchikova. Ras
putín. En el asunto de los dentistas de Smolensko (*), Rasputín. Kvostov, 
decidió, por patriotismo, y para romper la subordinnción que lo ataba al favo
rito de palacio, eliminarlo. 

Kvostov, quiso convencer a Bieletski de la necesidad de hacer desaparecer 
a Rasputín. 1 > 

—He comprobado que ese hombre daña a la patria y a la dinastía y que 
nos daña, también, a nosotros. Si desaparece, la influencia de la Virubova 
disminuirá v acabará por ser nula. La situación política se aclarará.-La Duma 
podrá trabajar tranquilamente y nosotros afirmaremos nuestra situación. ^ 

—Pero ¿ cómo, podemos hacer desaparecer a Rasputín ?—objetó Biektski. 
—Acentuando, primero, los riesgos que rodean a Rasputín con sus sali

das nocturnas y el rencor que por él siente el pueblo. Una noche cualquiera, 
en la "Villa Rodé" o en el restaurant <4Dondon,̂  organizamos una disputa 
que se convierte en riña, y Rasputín aparece muerto. 

Bieletski, en sus declaraciones ante el tribunal revolucionario, ^ alegó que 
estas proposiciones de Kvostov fueron por él rechazadas, ya que, la ejecución de 
Rasputín, nada hubiera resuelto porque necesitados los emperadores dê  un in
termediario con Dios, ya que sólo creían, para la protección del zarevitch, ea 

^ L T L S U Í í S t - t o v i Bieteki y el general Konñsarof. con, 
Ruaron, Kvostov, propuso la muerte violenta y mlsten?!ia: , wyx^ 

- L a ocasión podemos tenerla, cuando salga a c u a 1 ; ^ 
*ones nocturnas en'automóvil. Llegado a una ¡ ^ ^ T ^ ^ 
gentes asaltan el auto, ahogan a Rasputín, y lo echan al xseva, o 
tierran en la plava, bajo la nieve. 

- r ^ u í ^ Í T S a g » ^ vigilado y tendría 

" ^ t ^ r ^ r e l envenenamiento. En unas botellas de vino de Mader. 

TT^Proceso famoso aue hizo ruido eu ^ ^ T J * ^ 
* * * prov inc ia , rusas , habiendo adqurido v ™ ™ * ^ 1 ^ 1 
7 l iUuos de dentista, con los que o b t e n í a n derecho de r * * * ™ ' * ™ * Simonovllctt , 
^ u l t o . e dirigieron a R a s p u t í n . naciendo el negocio uno de eus ^ ^ ^ ^ 

f u é detenido. E l negocio c o n s i s t i ó en unos 30.000 r u W « . te U* V * * * I 
fueron a R a s p u t í n , engafiado por BU B e c r e t v H » . 

inició una hemorragia nasal que no pudo ser contenida a pesar de los es
fuerzos del doctor Fiodrof, que lo acompañaba. La fiebre llegó y con ella los 
temores del médico, que aconsejó la vuelta a Retrogrado. E l zarevitch iba per
diendo fuerzas, siendo necesario ir deteniendo el tren para reaUzar !as curas. 
Al llegar a Tsarkoieselo. la hemorragia había disminuido, pero continuaba, y 
al llegar a palacio, el zarevitch sufrió un síncope. 

—Que llamen en seguida al padre Gregorio—pidió, llena de aagustia, la 
emperatriz. . 

Rasputín llegó, arrodillándose ante la cama del enfermo, rezando, curvado 
el cuerpo, levantándose para pasar sus manos por la cara terriblemente pálida 
del zarevitch, volviendo a rezar con un fervor de iluminado. 

—Esta vez, tampoco morirá tu hijo—dijo a la emperatriE—* Dios me 
ha concedido su vida. 

Coincidencia o sugestión, la hemorragia cesó, la fiebre descendió, la veni
lla nasal inició su cicatrización, y otra vez, el milagro, atribuido a Rasputín, 
floreció en palacio, abriendo la alegría en el alma de la emperatriz y de los 
cortesanos. 

Rasputín seguía siendo d "hombre de Dios", velando por la vida del 
zarevitch, como guardaba los destinos del Imperio. 

Sin embargo la voluntad de Rasputín iba encontrando otra vohmfead en 
la del zar. 

Toda su abúlica indecisión y toda su mística blandura desaparecían ante 
la decisión inconmovible de continuar la guerra, rechazando toda veleidad pa
cifista, a no ser que la paz se hiciera de común acuerdo entre los aliados. L a 
resistencia a la paz venía de otro de sus matices místicos. Había prometido a 
Dios seguir la guerra. Era ya, pues, una cuestión religiosa la resistencia. 

E l conde de Eulenburgo, continuando los trabajos alemanes para separar 
a Rusia de sus aliados, escribió al conde Tsederiks, chambelán del emperador 
y el más fiel de los palatinos, una carta en la que le requería para que fuese 
reanudada la amistad entre los dos soberanos, para lograr la de los dos pue
blos. La carta tenía un tono solemne que le daba un aire oficial. E l conde Tse
deriks la mostró a Sazonof. ministro de Estado, y éste, a su vez al zar. 

—Contestemos—dijo éste—que Rusia no puede entablar diálogo sobre la 
paz, a menos de ser el diálogo general entre todos los beligerants. 

Dspués reflexipnó. Aquella respuesta podía ser interpretada como un oculto 
¡deseo de negociaciones. 

—No respondamos nada para que el silencio sea la respuesta más 
definitiva. 

Sazonof, que representaba como el zar, la voluntad guerrera y que era el 
lazo de unión por medio de los embajadores, entre Rusia y Europa, y que era, 
asimismo, un adversario del rasputinismo, sintió la alegría de ver al zar, firme 
entre todas las conjuras, y recogió la carta, para archivarla en aquellos'archi
vos que debía abrir la revolución. 

E l partido alemán, viendo que todas las tentativas de paz separada fra
casaban, intensificó sus intrigas, sirviéndose de Rasputín como de un ma
niquí. Era preciso que desde el poder mismo se cumpliese el programa haciendo 
cuanto fuera necesario. Goremykine era un hombre blando, que a veces con-
temporuaba con la Duma, y siempre permitía a Sazonef la conducción de la 
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toUciin de t L D I A G K A h i L U E l diablo en ía Corte del Zar 

jpolítíca exterior. La emperatriz comenzó a escribir al zar, pidiéndole la susti
tución de Goremykíne. E l hombre necesario, el hombre de genio, era Stnrmer. 

—Lleva tm nombre alemán—opuso el zar. 
—-Se lo cambiará. 
—Será peor. 
Sturmer, cuyo bisabuelo fué en Santa Elena el representante de Austria, 

contra los guardianes de Napoleón, conservó su nombre, y subió al poder ex
clusivamente como delegado de la camarilla rasputiniana. Cuando en marzo 
de 1917, el tribunal revolucionario le preguntaría por su programa constitu
cional, respondería que no tenía programa. 

—Rusia estaba en guerra—le preguntaron sus jueces—. Rusia estaba pró
xima al desastre. Rusia tenia infinitas y complejas cuestiones a resolver. ¿Qué 
programa tenía usted? 

—No tenía ninguno—respondió Sturmer—. En Rusia, cuando el empera
dor llama al poder a una personalidad, ésta no lleva consigo un programa. 

Sturmer lo tenía. Rasputín lo tenia: la paz y la exaltación de la em-
jperatriz. 

Sturmer era, o la paz o la revolución. O la autocracia o la revoturinn. O 
Rasputín, o la revohición. 
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—¿De qué vivía usted?—le preguntó el tribunal revolucionario en 1917 
ial príncipe Andronikof. 

—De pequeños negocios, de envíos de mi familia. 
Pudo añadir: y de la policía. E l principe Andronikof, que en otro capí

tulo hemos descrito, era un hombre entrometido e intrigante, admirable
mente colocado en la corte, de la que sabía todos los misterios y todas las 
anécdotas. Un hombre así, íntimo de la Virubova, con entrada en palacio y 
en la casa de la emperatriz madre, influyente en los periódicos, periodista él 
mismo, a veces, se comprende que los ministros de la Gobernación quisiesen 
tenerlo adicto, sabiendo, además, que Rasputín. a pesar de temer su lengua y 
sus enredos, le otorgaba su amistad y su confinnza, sabiendo sus admirables 
disposiciones financieras. 

Asi, al ser nombrado ministro de la Gobernación Kvostov, y subsecreta
rio Bieletski, antiguo director de policía, el príncipe Andronikof comprendió 
que su influencia seria todopoderosa, reuniendo en su salón a Rasputín. a 
Kvostov y a Bieletski. A! fin, el había sido el que primero designó^ a Kvostov. 
como un necesario ministro de la Gobernación. La Virubova lo había aceptado, 
Rasputín, que se había hecho su amigo y que admiraba su voz de barítono y su 
capacidad para la francachela, asintió a la designación, y la emperatriz, con
vencida, se encargó de imponerlo al emperndor como hombre de energía, ca^ 

paz, por su valor y su elocuencia, de plantar cara a la Duma y a los enemigos 
de Rasputín. Con Bieletski, había pasudo lo mismo. Los dos hombres iban 
a dar la batalla a los liberales y a los anti-rasputinianos.* 

E l príncipe, el ministro y el subsecretario, invitaron n Rasputín a la casa 
del primero, acompañados de una señora, la señora Tchervinsky, mujer inre-
ligente, intrigante y amiga de la Virubova y de Rasputín. Este, que acababa de 
regresar de su pueblo, aceptó la invitación malhumorado por haberse hecho 
los nombramientos de Kvostov y de Bieletski en su ausencia, aun cuando hu
biese dado, primeramente, su asentimiento. Ln comida fué servida según el 
estricto- menú rasputiniano1 sopa de pescado, nuevamente pescado, un entre
més, frutas y te. Rasputín no comía ninguna clase de carne. Tampoco fumabn. 
Al principio se mostró reservado, pero el vino de Madera comenzó a hacer su 
efecto y acabó bailando desenfrenadamente y acariciando a la señora 
Tchervinsky. 

En el comedor del príncipe Andronikof, quedó acordado que se entre
garían a Rasputín mil quinientos rublos mensuales, que se iría restringiendo 
el círculo de sus amistades para poder ejercer sobre él mayor presión y n í a s 

eficaz vigilancia, y que se pondrían a su disposición, según deseo de la em
peratriz, cuatro automóviles militares. Rasputín oyó todo aquello con una com
placencia extrema. E l iba a ser el ministro de la Gobernación y nadie se mo
vería en Rusia sin su autorización. Un periodista llamado Davidson, había pu
blicado un artículo contra él y se mostró furioso: 

—Vosotros no sois mis amigos y dejáis que vaya el mal por las calles. 
Al día siguiente, Bieletski, llevó la fórmula: 
—Ese Davidson es un enemigo temible. Había visitado Prokoskoye. te

nido relaciones con tu hija Matrona, héchose con documentos, y se proponía, 
con todo este arsenal de datos, hacer una campaña de escándalo. Yo lo he a-
mado, le he mostrado la ficha que de él tenía la policía y le he dado a elegir 
entre una remuneración y el destierro. No ha dudado y todos los papeles com
prometedores han sido destruidos. 

En aquellas comidas, los cuatro hombres decidían de todo. Entre P6503 ^ 
y pescado y copa y copa, Rasputín atendía los requerimientos de los tres co -
padres y de aquella señora Tchervinsky, que, llegado ̂  el momento,- suaiu » 
los razonamientos y al vino, la eficacia, para Rasputín, siempre viva, ae 
encanto femenino. Nombramientos, negocios, destituciones, oportunidad o ^ 
oportunidad de ser abierta la Duma, todo pasaba por aquella mesa. A* tina 
la cena, antes de irse Rasputín a la Villa Rodé, el príncipe Andromkos le c 
tregaba la soldada, mil, dos mil, tres mil rublos, "para sus pobres . _ 

Pero Rasputín llegó a enfriar sus relaciones con Andronikof, a cau^ 
de la voracidad de éste, que se quedaba siempre con parte del ciin!J0ocqtov v 
daban para Rasputín, o bien conducía egoístamente los negocios, ^ 
Bieletski decidieron- alquilar un piso pnra continuar las cenas a las que 
somó el general Komisarof, iefe de Seguridad, especL.üi-nre ^ 
custodia de Rasputín. Pero éste, no obstante las cenas y las l>rodl̂ an por 
ministro de la Gobernación no accedía enteramente a sus deseos. ^ os 
ejemplo, aniso atraerse a Rasputín para que accediera a secundar la n c 
de la reapertura de la Duma. 
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